
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่  

■ 임신ㆍ출산 관련 서비스 통합처리에 관한 규정 [별지 제2호서식] 

■ กฎเกณฑเ์กีย่วกับกำรด ำเนนิงำนแบบบรูณำกำรของบรกิำรทีเ่กีย่วขอ้งกับกำรตัง้ครรภแ์ละกำรคลอดบตุร [แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่2] 

출산서비스 통합처리 신청서 

แบบค ำขอด ำเนนิงำนแบบบรูณำกำรของบรกิำรกำรคลอดบตุร 
※ 색상이 어두운 난은 신청인이 작성하지 아니하며, [  ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다.                   (3쪽 중 1쪽) 

※ ไมต่อ้งกรอกขอ้มลูลงในชอ่งทีม่สีทีบึ และท ำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง [ ] ทีต่รงกับขอ้มลู                                   (หนำ้ 1 จำก 3 หนำ้) 

접수번호 

หมำยเลขรับค ำขอ 

접수일자 

วันทีร่ับค ำขอ 

처리기간  신청 시 별도 안내 

ระยะเวลำด ำเนนิกำร  
แนะน ำใหเ้มือ่ยืน่ค ำขอ 

 

신청인 

(대리

신청인) 

ผูย้ืน่ 
ค ำขอ 
(ตัวแทน

ผูย้ืน่ 
ค ำขอ) 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 
 

주민등록번호 
(외국인등록번호) 

เลขประจ ำตัว 
ประชำชน 
(เลขประจ ำตัว 
คนตำ่งดำ้ว) 

 

휴대 

전화 

โทรศัพท ์
มอืถอื 

 

집전화 

โทรศัพท์

บำ้น 

 

도로명주소 
(주민등록주소지) 

ทีอ่ยูต่ำมชือ่ถ

นน 
(ทีอ่ยูต่ำมทะเบยีน

รำษฎร) 

 

출산자와

의 관계 

ควำมสัมพั

นธก์ับผูค้ล
อด 

 

※ 출산자와 신청인이 동일인인 경우 “출산자”란 작성 생략 / 해산급여 신청인 중 시설거주자는 시설소재지 주소를 기재  

※ กรณีผูค้ลอดกับผูย้ืน่ค ำขอเป็นคนเดยีวกัน ใหข้ำ้มชอ่ง "ผูค้ลอด" / ในกรณีผูย้ืน่ค ำขอเงนิอดุหนุนกำรคลอดบตุรพักอยูท่ีศ่นูยพั์กพงิชัว่ครำว 

ใหเ้ขยีนทีอ่ยูข่องศนูยพั์กพงิชัว่ครำวนัน้  

출산자 
(산모) 

ผูค้ลอด 
(มำรดำ) 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 
 

주민등록번호 
(외국인등록번호) 

เลขประจ ำตัวปร
ะชำชน 

(เลขประจ ำตัวคนต่
ำงดำ้ว) 

 

휴대 

전화 

โทรศัพท ์
มอืถอื 

 

집전화 

โทรศัพท์
บำ้น 

 

도로명주소 
(주민등록주소지) 

ทีอ่ยูต่ำม 
ชือ่ถนน 
(ทีอ่ยูต่ำม 

ทะเบยีนรำษฎร)  

출생자 

เด็กที ่
เกดิ 

성명 

※ 출생자 모두 기재 

นำมสกลุ-ชือ่ 
※ กรุณำกรอกเด็กที่

เกดิทุกคน 

 

 

가족

사항 
รำยกำรส
มำชกิใน

ครอบครัว 

세대주와의 

관계 

ควำมสมัพันธ์
กับเจำ้บำ้น 

성명 

นำมสกลุ-

ชือ่ 

주민등록번호 
(외국인등록번호) 

เลขประจ ำตัว
ประชำชน 

(เลขประจ ำตัวคนต่ำ
งดำ้ว) 

동거여부 

สถำนะกำร

อำศัยอยู่
ร่วมกัน 

주소 
(세대를 달리하는 경우에만 주소 기재) 

ที่อยู่ 
(ใหก้รอกทีอ่ยูเ่ฉพำะ 

ในกรณีครัวเรอืนแตกตำ่งกัน) 

출산자

와의 

관계 
ควำมสัมพันธ ์
กับผูค้ลอด 

출생순위 

ล ำดับ 
กำรเกดิ 

본인 

เจำ้ตัว 
  

[ ]예 

[ ]อยูร่่วมกนั 

[ ]아니오 

[ ]ไมอ่ยูร่่วมกนั 

   



배우자 

คูส่มรส 
  

[ ]예 

[ ]อยูร่่วมกนั 

[ ]아니오 

[ ]ไมอ่ยูร่่วมกนั 

   

자 

บตุร 
  

[ ]예 

[ ]อยูร่่วมกนั 

[ ]아니오 

[ ]ไมอ่ยูร่่วมกนั 

                       

자 

บตุร 
  

[ ]예 

[ ]อยูร่่วมกนั 

[ ]아니오 

[ ]ไมอ่ยูร่่วมกนั 

   

자 

บตุร 
  

[ ]예 

[ ]อยูร่่วมกนั 

[ ]아니오 

[ ]ไมอ่ยูร่่วมกนั 

   

 

지방

자치

단체

서비스 

(지자체별 
작성) 

บรกิำร

โดย
องคก์ร

ปกครอง

สว่น
ทอ้งถิน่ 
(ระบโุดย
แยกองคก์ร
ปกครองสว่น
ทอ้งถิน่แต่
ละองคก์ร ) 

출산 지원금 
เงนิชว่ยเหลอืคลอดบตุร 

[ ]둘째자녀(이름:     )  [ ]셋째자녀(이름:     )  [ ]넷째자녀 이상(이름:     ) 
[ ]บตุรคนทีส่อง(ชือ่:    )     [ ]บตุรคนทีส่ำม(ชือ่:    )     [ ]บตุรคนทีส่ ีข่ ึน้ไป(ชือ่:        ) 

출산용품교환권 

บัตรก ำนัลของ 
ใชเ้ด็กแรกเกดิ 

수령지 주소:                                                   ※ 셋째 자녀 이후부터 지원 

ทีอ่ยูท่ีจ่ะรับ:                                                                ※ สนับสนุนตัง้แต่บุตรคนทีส่ำมเป็นตน้ไป 

다둥이행복카드 

(신분확인용)발급 
บัตรควำมสขุ 
ลกูหลำยคน 

ออกเอกสำร (ส ำหรับ
กำรยนืยันตัวตน) 

카드 수령지 주소:    

※ 신용ㆍ체크카드 발급을 원하실 경우 00은행 영업점을 방문해 신청하실 수 있습니다.(문의:0000-0000) 

ทีอ่ยูท่ีจ่ะรับบัตร:    
※ กรณีประสงคจ์ะรบับัตรเครดติ/บัตรเดบติ สำมำรถยืน่ค ำขอไดท้ีธ่นำคำร 00 (สอบถำม:0000-0000) 

모유수유 클리닉 
คลนิกิใหน้มแม ่

[ ]     ※ 사전예약제로 운영 중이며, 예약은 000보건소(000-000-0000)로 전화예약도 가능합니다. 

[ ]      ※ ด ำเนนิกำรดว้ยระบบกำรจองลว่งหนำ้ และสำมำรถจองไดโ้ดยโทรไปทีส่ ำนักอนำมัย 000 (000-000-0000) 

…  

 

전국

공통

서비스 
บรกิำร

ร่วม

ระดับ 
ประเทศ 

서비스명 

ชือ่บรกิำร 

신청 구분 

กำรจ ำแนกค ำขอ 

첫만남이용권 

บัตรนัดพบครัง้แรก 

[ ]첫만남이용권(바우처) 

[ ]บัตรนัดพบครัง้แรก (บัตรก ำนัล) 

1. 국외출생 여부: [  ]예 [  ]아니오  
2. 복수국적 여부: [  ]예 [  ]아니오 
1. สถำนะกำรเกดิในต่ำงประเทศ: [  ]ใช ่[  ]ไม่ใช่  

2. สถำนะกำรมีสองสัญชำต:ิ [  ]มี [  ]ไม่มี 

 * 출생증명서에 따라 신청인이 기재 
 * ใหผู้ย้ ืน่ค ำขอกรอกตำมสตูบิัตร 

부모급여 
(2022.1.1. 이후 출생자로 0~24개월 미만) 

เงนิอดุหนุนบดิำมำรดำ 
(เด็กเกดิหลังวันที ่1 เดอืนมกรำคม ปี ค.ศ. 2022 

และมอีำยตัุง้แต ่0 เดอืน ไมเ่กนิ 24 เดอืน) 

[ ]부모급여(현금) 

[ ]เงนิอดุหนุนบดิำมำรดำ (เงนิสด) 

양육수당 
(2021.12.31. 이전 출생자로 0~86개월 미만) 

เงนิอดุหนุนเลีย้งดบูตุร 
(เด็กเกดิหลังวันที ่31 เดอืนธันวำคม ปี ค.ศ. 

2021 และมอีำยรุตัง้แต ่0 เดอืน ไมเ่กนิ 86 เดอืน) 

[ ]가정양육수당   

[ ]เงนิอดุหนนุเลีย้งดบูตุรในบำ้น   

[ ]농어촌양육수당 

[ ]เงนิอดุหนุนเลีย้งดบูตุรในหมู่บำ้นเกษตรกรและชำวประมง 

아동수당 

เงนิอดุหนุนบุตร 

[ ]아동수당 

[ ]เงนิอดุหนุนบตุร 

저소득층 기저귀ㆍ조제분유 지원 

กำรสนับสนุนผำ้ออ้ม/ 
นมผงส ำหรับผูท้ีม่รีำยไดต้ ่ำ 

[ ]기저귀([ ]국기초  [ ]차상위  [ ]한부모  [ ]기타) 
[ ]ผำ้ออ้ม([ ]ผูม้สีทิธิร์บักำรสนับสนุนคำ่ด ำรงชพีขัน้พืน้ฐำน  

[ ]ผูม้สีทิธิร์ับกำรสนับสนุนคำ่ด ำรงชพีขัน้สอง  [ ]ครอบครัวเลีย้งเดีย่ว  [ ]อืน่ๆ) 

[ ]조제분유([ ]산모의 사망·질병 [ ]아동복지시설 등 아동 [ ]기타) 

[ ]นมผง([ ]กำรเสยีชวีติ·โรคของมำรดำ [ ]เด็ก เชน่ สถำนสงเครำะหเ์ด็ก ฯลฯ [ ]อืน่ๆ) 

해산급여 

เงนิอดุหนุนกำรคลอดบตุร 

[ ]해산급여(출산자의 주민등록 주소지에서만 신청 가능) 

[ ]เงนิอดุหนุนกำรคลอดบตุร 

 (สำมำรถยืน่ค ำขอไดเ้ฉพำะในเขตทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนรำษฎรของผูค้ลอดเทำ่นัน้) 

여성장애인 출산비용 지원 

กำรสนับสนุนค่ำใชจ้่ำยกำรคลอด 

ส ำหรับหญงิพกิำร 

[ ]출산비용 지원(등록장애인) 

[ ]สนับสนุนคำ่ใชจ่้ำยกำรคลอด (คนพกิำรทีล่งทะเบยีนแลว้) 



 

  

전기료 경감 

กำรลดคำ่ไฟฟ้ำ 

[ ]출산가구            [ ]다자녀(3명이상)      고객명:     고객번호:       

[ ]ครอบครัวทีม่กีำรคลอดบตุร  [ ]มบีตุรหลำยคน (3 คนขึน้ไป)  ชือ่ลกูคำ้:         หมำยเลขลกูคำ้:       

다자녀 
(3명이상) 

บตุรหลำยคน 
(3 คนขึน้ไป) 

도시가스료 경감 

กำรลดค่ำแกส๊ในเมอืง 

[ ]도시가스사업자명:             고객명:         고객번호:       

[ ]ชือ่ผูป้ระกอบธรุกจิแกส๊ในเมอืง:        ชือ่ลกูคำ้:            หมำยเลขลกูคำ้:       

지역난방비 경감 

กำรลดค่ำท ำควำมรอ้นสว่นภมูภิำค 

[ ]지역난방사업자명(코드):                 고객명:        고객번호:       

[ ]ชือ่ผูป้ระกอบธรุกจิท ำควำมรอ้นสว่นภมูภิำค (รหัส):       ชือ่ลกูคำ้:            หมำยเลขลกูคำ้:       

다자녀 
(2명이상) 

บตุรหลำยคน 
(2 คนขึน้ไป) 

KTX 다자녀 행복 할인 

สว่นลดควำมสุขลูกหลำยคน 
KTX 

[ ]회원명:    생년월일:          멤버십 번호: 

[ ]ชือ่สมำชกิ:     ปีเดอืนวันทีเ่กดิ:       หมำยเลขสมำชกิ: 

SRT 다자녀 가족 할인 

สว่นลดครอบครัวทีม่ลีกูหลำยคน SRT 

[ ]회원명:    생년월일:   휴대전화번호: 
   멤버십 번호: 

[ ]ชือ่สมำชกิ:     ปีเดอืนวันทีเ่กดิ:    หมำยเลขโทรศัพทม์อืถอื: 
    หมำยเลขสมำชกิ: 

※ 만 25세 미만 자녀를 2명 이상 둔 KTX·SRT 멤버십회원의 경우 신청이 가능합니다. 

※ ในกรณีของสมำชกิซึง่มบีตุรทีม่อีำยไุมเ่กนิ 25 ปีบรบิรูณ์ 2 คนขึน้ไปของKTX/SRT สำมำรถยืน่ค ำขอได ้
 

국민행복카드 

※ 첫만남이용권, 저소득층  
기저귀⸱조제분유 지원 신청 

시 작성 

บัตรควำมสขุแหง่ชำต ิ
※ บัตรนัดพบครัง้แรก, 

ผูท้ีม่รีำยไดต้ ่ำ  
กรอกเฉพำะกรณยีืน่ค ำขอส
นับสนุนผำ้ออ้ม/นมผง 

 [ ]BC카드(    은행) 

    บัตร BC (ธนำคำร    ) 

[ ]삼성카드 

บัตร Samsung 

[ ]KB국민카드 

บัตร KB Kookmin 

[ ]롯데카드 

บัตร Lotte 

[ ]신한카드 

บัตร Shinhan 

※ 기존에 국민행복카드를 발급받은 경우 해당 카드사[  ]에 √표를 합니다.(카드사 전자바우처 형태로 제공) 

※ กรณีเคยไดร้ับบัตรควำมสขุแหง่ชำตมิำกอ่น ใหเ้ขยีน √ ลงใน [  ] ทีต่รงกับบรษัิทบัตรเครดตินัน้ (ใหใ้นรูปแบบบัตรก ำนัล

อเิล็กทรอนกิสข์องบรษัิทบัตรเครดติ) 
※ 미소지자의 경우 발급을 희망하는 카드사[  ]에 √표를 하고, 직접 카드사로 발급 신청하시기 바랍니다. 

※ กรณีของผูท้ีไ่มม่บัีตรควำมสขุแหง่ชำต ิใหเ้ขยีน √ ลงใน [  ] ทีต่รงกับบรษัิทบัตรเครดทิีต่อ้งกำรใหอ้อก และยืน่ค ำขอที่

บรษัิทบัตรเคนดติโดยตรง 
※ 첫만남이용권과 저소득층 기저귀·조제분유 지원 사업을 동시에 신청할 경우 하나의 카드로만 신청해야 합니다. 

※ กรณียืน่ค ำขอบัตรนัดพบครัง้แรกและสนับสนนุผำ้ออ้ม·นมผงส ำหรับผูท้ีม่รีำยไดต้ ่ำพรอ้มกนั จะตอ้งก ำหนดบัตรเพยีงใบเดยีว 

※ BC카드는 회원 은행사 명을 작성합니다. 

※ ส ำหรับบัตร BC ใหก้รอกชือ่ธนำคำรทีเ่ป็นสมำชกิ 



(3쪽 중 2쪽) 

(หนำ้ 2 จำก 3 หนำ้) 

※ 본 서식의 서비스명칭 등은 관련 법령, 지침 등의 개정ㆍ변경 또는 지방자치단체의 여건에 따라 변경하여 사용한다.   

※ ชือ่บรกิำร ฯลฯ ในแบบฟอรม์น้ีอำจมกีำรเปลีย่นแปลงและใชช้ือ่ตำมกำรแกไ้ขหรอืเปลีย่นแปลงกฎหมำยและขอ้บังคับ แนวปฏบัิต ิฯลฯ ทีเ่กีย่วขอ้ง 

หรอืเงือ่นไขขององคก์รปกครองสว่นทอ้งถิน่   

급여 

계좌 

บัญชทีี่
รับเงนิ 

성 명 

นำมสกุล-ชือ่ 

출산자와의 관계 

ควำมสัมพันธ ์
กับผูค้ลอด 

대상서비스 

บรกิำรทีเ่กีย่วขอ้ง 

금융기관명 

ชือ่สถำบันกำรเงนิ 

계좌번호 

เลขที่บัญช ี
참고사항 등 
รำยกำรอำ้งองิ ฯลฯ 

      

      

※ 부모급여(현금), 양육수당과 아동수당의 지급계좌는 부ㆍ모 또는 아동 명의의 계좌만 가능, 여성장애인 출산비용 지원 지급계좌는 본인 명의의 통장만 가능 

※ บัญชทีีจ่ะรับเงนิอดุหนุนบดิำมำรดำ (เงนิสด), เงนิอดุหนุนเลีย้งดบูตุร และเงนิอดุหนุนบตุร ใชไ้ดเ้ฉพำะบัญชใีนนำมของบดิำ·มำรดำ หรอืบตุรเทำ่นัน้, 

สว่นบัญชทีีจ่ะรับเงนิสนับสนุนคำ่ใชจ่้ำยกำรคลอดส ำหรับหญงิพกิำร ใชไ้ดเ้ฉพำะสมดุบัญชใีนนำมของหญงิพกิำรนัน้เทำ่นัน้ 

※ 부모급여(현금), 아동수당, 해산급여는 압류방지통장 사용 가능, 그 외 서비스는 일반통장만 사용 

※ สำมำรถใชส้มดุบัญชป้ีองกันกำรยดึทรัพยใ์นกำรรับเงนิอดุหนุนบดิำมำรดำ (เงนิสด), เงนิอดุหนุนบตุร และเงนิอดุหนุนกำรคลอดบตุร สว่นบรกิำรนอกจำกน้ี 

ส ำหรับบรกิำรอืน่  ๆนอกจำกบรกิำรดังกลำ่วสำมำรถใชส้มดุบัญชทีั่วไปเทำ่นัน้ 

결과 통지 방법 

วธิกีำรแจง้ผล 

 [  ]문자 서비스(SMS): 결정사항, 제공기관 연락처 등 간단한 안내 

 [  ]บรกิำรขอ้ควำม (SMS): ค ำแนะน ำเบือ้ตน้ เชน่ ผลกำรตัดสนิ  

หมำยเลขตดิต่อของหน่วยงำนใหบ้รกิำร ฯลฯ 

 위와 같이 출산서비스를 신청합니다. 

 ขอยืน่ค ำขอบรกิำรกำรคลอดบตุรดังทีร่ะบุไวข้ำ้งตน้ 
    년       월       일 

ปี ค.ศ.       เดอืนที ่      วันที ่        
                                              신청인(대리 신청인) 성명:                   (서명 또는 인) 

                                                  นำมสกลุ-ชือ่ผูย้ืน่ค ำขอ (ตัวแทนผูย้ืน่ค ำขอ):                      (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 
 시장ㆍ군수ㆍ구청장 귀하 

 เรยีน นำยกเทศมนตร/ีนำยอ ำเภอ/ผูอ้ ำนวยกำรเขต 
 

신청인 

제출서류 

เอกสำรทีผู่ย้ืน่ค ำ
ขอตอ้งยืน่ 

1. 신청서(별지 제2호서식) 
2. 신청인(대리 신청인) 신분증(주민등록증, 운전면허증, 여권 등) 
3. 조제분유 지원신청의 경우 의사진단서(소견서) 등 산모의 질환 또는 사망을 증빙하는 서류 및 시설입소증명서, 

가정위탁보호확인서 등 시설아동, 가정위탁아동 등임을 증명하는 서류(조제분유 업무담당자에게 별도 제출 필요) 

1. แบบค ำขอ (แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่2) 
2. บัตรประจ ำตัว (บัตรประจ ำตัวประชำชน ใบขับขีร่ถยนต ์หนังสอืเดนิทำง ฯลฯ) ของผูย้ืน่ค ำขอ (ตัวแทนผูย้ืน่ค ำขอ) 
3. กรณียืน่ค ำขอสนับสนุนนมผงส ำหรบัทำรก เอกสำรทีพ่สิจูน์โรคหรอืกำรเสยีชวีติของมำรดำ เชน่ ใบรับรองแพทย ์(ใบวนิจิฉัยโรค) ฯลฯ 

หรอืเอกสำรทีพ่สิจูน์เด็กอปุถัมภท์ีอ่ยูภ่ำยใตก้ำรดแูลจำกสถำนสงเครำะหเ์ด็กหรอืศนูยด์แูลด็กอปุถัมภ ์เขน่ หนังสอืรับรองกำรเขำ้พักสถำนสงเครำะหฯ์ 
หนังสอืรับรองจำกบำ้นดแูลเด็กอปุถัม (จะตอ้งยืน่ตอ่เจำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบงำนสนับสนุนนมผง) 

담당 공무원 

확인사항 

รำยกำรตรวจสอบ
ของเจำ้หนำ้ที ่
ผูร้ับผดิชอบ 

주민등록표 등본, 가족관계증명서, 외국인등록사실증명, 농업경영체증명서, 장애인증명서, 국민기초생활수급자증명서, 

그 밖에 관련 법령(지침, 조례, 규칙 등)에서 제출서류로 정한 것 

ส ำเนำทะเบยีนรำษฎร, หนังสอืรับรองควำมสัมพันธท์ำงครอบครัว, หนังสอืรับรองกำรลงทะเบยีนคนตำ่งดำ้ว, หนังสอืรับรองธรุกจิกำรเกษตร, 

หนังสอืรับรองคนพกิำร, หนังสอืรองผูม้สีทิธริับกำรสนับสนุนคำ่ด ำรงชพีขัน้พืน้ฐำนแหง่ชำต ิ, เอกสำรอืน่  ๆ

ทีก่ ำหนดใหย้ืน่ตำมกฎหมำยและขอ้บังคับทีเ่กีย่วขอ้ง (แนวปฏบัิต ิขอ้บัญญัต ิกฎเกณฑ ์ฯลฯ) 

참고사항 

รำยกำรอำ้งองิ 

1. 신청하는 곳: 출생자 주민등록 주소지 읍ㆍ면ㆍ동(다만, 해산급여는 출산자의 주민등록 주소지 읍ㆍ면ㆍ동) 
2. 신청인(대리 신청인 포함)의 범위: 출산자 본인, 출산자의 배우자, 출산자의 친부모 및 시부모 

1. ทีย่ืน่ค ำขอ: อบึ/มย็อน/ดง ในเขตทีอ่ยู่ตำมทะเบยีนรำษฎรของเด็กเกดิ (ส ำหรับเงนิอุดหนุนกำรคลอดบุตร อบึ/มย็อน/ดง ในเขตทีอ่ยู่ตำมทะเบยีนรำษฎรของผูค้ลอด) 
2. ขอบเขตผูย้ืน่ค ำขอ (รวมตัวแทนผูย้ืน่ค ำขอ): ผูค้ลอด, คูส่มรสของผูค้ลอด, บดิำมำรดำผูใ้หก้ ำเนดิหรอืบดิำมำรดำสำมขีองผูค้ลอด 

 

유의사항, 행정정보공동이용 및 개인정보 수집·활용·제공 동의서 

ขอ้ควรระวัง, หนังสอืยนิยอมใหใ้ชข้อ้มลูกำรบรหิำรร่วมกันและรวบรวม/ใชข้อ้มลูสว่นบคุคล 



1. 부정수급으로 적발된 경우「영유아보육법」제54조제4항제4호,「국민기초생활 보장법」제49조,「아동수당법」제24조,「사회보

장급여의 이용·제공 및 수급권자 발굴에 관한 법률」제22조 및 제54조 등에 따른 징역, 벌금, 구류 또는 과료에 처합니다. 

1. กรณีพบวำ่ไดร้ับเงนิโดยทจุรติ ตอ้งระวำงโทษจ ำคกุ ปรับ โทษกักขัง หรอืปรับจ ำนวนเล็กนอ้ยตำมมำตรำ 54 วรรค 4 ขอ้ 4 ของ「กฎหมำยดแูลเด็กทำรก」, 

มำตรำ 49 ของ「กฎหมำยประกนักำรใชช้วีติขัน้พืน้ฐำนแหง่ชำต」ิ, มำตรำ 24 ของ「กฎหมำยเงนิสงเครำะหเ์ด็ก」, และมำตรำ 22 และมำตรำ 54 ของ

「กฎหมำยวำ่ดว้ยกำรใชห้รอืกำรจัดใหเ้งนิประกันสังคม และกำรคน้หำผูม้สีทิธิร์ับประโยชน์」 
2. 출산 가구 전기료 경감과 다자녀 전기료 경감은 중복으로 지원되지 않으므로, 셋째 자녀의 경우 다자녀 전기료 경감으로 

신청하시기 바랍니다. 

2. กำรลดคำ่ไฟฟ้ำส ำหรับครัวเรอืนทีม่กีำรคลอดบตุร และกำรลดคำ่ไฟฟ้ำส ำหรับครัวเรอืนทีม่บีตุรหลำยคนไมไ่ดร้ับกำรสนับสนุนพรอ้มกัน 

ดังนัน้ กรณีมบีตุรสำมคน ใหย้ืน่ค ำขอลดคำ่ไฟฟ้ำส ำหรับครัวเรอืนทีม่บีตุรหลำยคน 
3. 본인은 이 건 업무처리와 관련하여 담당 공무원이「전자정부법」제36조제1항 및 동법 제43조의2에 따른 행정정보의 공동이용,「민원

처리에 관한 법률」제10조의2에 따라 본인정보 제공 요구를 통하여 위의 담당공무원 확인사항을 확인하는 것에 동의합니다. 

3. ขำ้พเจำ้ยนิยอมใหเ้จำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบตรวจสอบรำยกำรทีเ่จำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบตอ้งตรวจสอบทีร่ะบไุวข้ำ้งตน้โดยใชข้อ้มลูกำรบรหิำรร่วมกันำตำมมำตรำ 36 วรรค 

1 และมำตรำ 43 ทวิ ของ 「กฎหมำยว่ำดว้ยกำรปฏิบัติรำชกำรทำงอิเล็กทรอนิกส์」และรอ้งขอขอ้มูลส่วนบุคคลของขำ้พเจำ้ตำมมำตรำ 10 ทวิ ของ

「กฎหมำยวำ่ดว้ยกำรจัดกำรเรือ่งรอ้งเรยีนพลเรอืน」 เพือ่ด ำเนนิกำรเรือ่งนี้ 

   ※ 동의하지 않을 경우 신청인이 직접 관련 서류를 제출하여야 합니다. 

   ※ กรณีไมย่นิยอม ผูย้ืน่ค ำขอตอ้งยืน่เอกสำรทีเ่กีย่วขอ้งดว้ยตนเอง 
    [ ] 동의함             [ ] 동의하지 않음 

    [ ] ยนิยอม                  [ ] ไมย่นิยอม 
4. 본인은 이 건 업무처리와 관련하여 「개인정보 보호법」 제23조제1호에 따른 아래의 민감정보를 담당 공무원이 사회보장정보시스템을 통

해 조회하는 데 동의합니다. ※ 민감정보 처리에 대한 동의를 거부할 권리가 있습니다. 그러나 동의하지 않을 경우 신청인이 장

애인증명서, 국민기초생활수급자증명서를 직접 제출하여야 합니다. 

4. ขำ้พเจำ้ยนิยอมใหเ้จำ้หนำ้ทีผู่ร้บัผดิชอบคน้หำขอ้มลูออ่นไหวดำ้นลำ่งโดยผ่ำนระบบสำรสนเทศประกันสังคมตำมมำตรำ 23 ขอ้ 1 ของ

「กฎหมำยคุม้ครองขอ้มลูสว่นบุคคล」เพือ่ด ำเนนิกำรเรือ่งนี้  ※ มสีทิธิท์ีจ่ะปฏเิสธกำรยนิยอมใหจั้ดกำรขอ้มูลออ่นไหว กรณีไมย่นิยอม 

ผูย้ืน่ค ำขอตอ้งยืน่หนังสอืรับรองคนพกิำรและหนังสอืรองผูม้สีทิธริับกำรสนับสนุนคำ่ด ำรงชพีขัน้พืน้ฐำนแหง่ชำตดิว้นตนเอง 
항목 

รำยกำร 
이용 목적 

วัตถปุระสงคท์ีใ่ช ้
보유기간 

ระยะเวลำเก็บรักษำ 

해산급여 대상여부 

สถำนะผูม้สีทิธริับเงนิอดุหนุนก 
ำรคลอดบตุร 

저소득층해산급여 대상자 자격 확인 

ตรวจสอบคณุสมบัตขิองผูร้ับเงนิอดุหนนุกำรคลอดบตุร 
ส ำหรับผูท้ีม่รีำยไดต้ ่ำ 

대상자격 조회 시 

เมือ่คน้หำคณุสมบัต ิ

장애인 여부 

สถำนะกำรเป็นคนพกิำร 

여성장애인 출산비용 지원 대상자 자격확인 

ตรวจสอบคณุสมบัตขิองผูร้ับเงนิสนับสนุนคำ่ใชจ่้ำยกำรคลอด
ส ำหรับหญงิพกิำร 

대상자격 조회 시 

เมือ่คน้หำคณุสมบัต ิ

 

    [  ]동의함             [  ]동의하지 않음 

    [  ]ยนิยอม                  [  ]ไมย่นิยอม 
5. 첫만남이용권, 저소득층 기저귀ㆍ조제분유 지원을 위하여 아래의 내용과 같이 개인정보를 수집하고, 수집한 개인정보를 보건복

지부 및 한국사회보장정보원, 해당 카드사에 아래의 내용과 같이 제공하는 것에 동의합니다. 

5. เพือ่ใหส้นับสนุนบัตรนัดพบครัง้แรกและผำ้ออ้ม/นมผงส ำหรับผูท้ีม่รีำยไดต้ ่ำ ขอยนิยอมในกำรรวบรวมขอ้มลูสว่นบคุคลดังระบตุอ่ไปน้ี 
และน ำขอ้มลูสว่นบคุคลทีร่วบรวมใหก้บักระทรวงสำธำรณสขุและสวัสดกิำร สถำบันขอ้มลูประกันสงัคมเกำหล ี
และบรษัิทบัตรเครดติทีเ่กีย่วขอ้งดงัระบตุอ่ไปนี้ 

  -「사회보장급여의 이용·제공 및 수급권자 발굴에 관한 법률」제7조ㆍ제19조 및 제23조에 따라 지원대상자의 선정 및 확인조

사 등을 위한 개인정보 수집 및 활용 

  - รวบรวมและใชข้อ้มลูสว่นบคุคลเพือ่คัดเลอืกและตรวจสอบผูท้ีข่อรบัประโยชน์ตำมมำตรำ 7/ มำตรำ 19 และมำตรำ 23 ของ

「กฎหมำยวำ่ดว้ยกำรใช/้กำรจัดใหส้ทิธปิระโยชน์ประกนัสังคมและกำรคน้หำผูม้สีทิธิร์ับประโยชน์」 
  - 지원제공 계약 및 본인확인 업무, 이용권 적정급여 관리업무, 국민행복카드 발급에 필요한 안내 및 확인(상담전화(TM)), 이용권 제

작 및 배송을 위한 정보 제공 

  - งำนสัญญำใหก้ำรสนับสนุนและยนืยันตัวตน, งำนจัดกำรเงนิอดุหนุนทีเ่หมำะสมส ำหรับบัตรก ำนัล 

ค ำแนะน ำและกำรยนืยันทีจ่ ำเป็นส ำหรับกำรออกบัตรควำมสขุแหง่ชำต ิ(โทรศัพทใ์หค้ ำปรกึษำ (TM)) กำรใหข้อ้มลูในกำรผลติและกำรสง่บัตรก ำนัล 
  - 이용권의 생성 및 본인부담금 청구 등 업무, 이용권 결제를 위한 인증번호 또는 결제내역 송ㆍ수신(SMS), 기저귀 및 조제

분유 결제 내역 확인 및 우편물ㆍ휴대전화 문자메세지 발송을 위한 정보 제공 

  - งำนสรำ้งบัตรก ำนัลและกำรเรยีกรอ้งคำ่ใชจ่้ำยสว่นทีต่อ้งช ำระเอง ฯลฯ กำรสง่และรบั 

(SMS)หมำยเลขยนืยนัหรอืรำยละเอยีดกำรช ำระเงนิเพือ่กำรช ำระเงนิส ำหรบับัตรก ำนัล 

ใหข้อ้มลูเพือ่ตรวจสอบประวัตกิำรช ำระเงนิซือ้ผำ้ออ้มและนมผงและสง่ขอ้ควำมผ่ำนโทรศัพทม์อืถอื/ไปรษณีย ์

    [  ]동의함             [  ]동의하지 않음 

    [  ]ยนิยอม                  [  ]ไมย่นิยอม 
6. 시장ㆍ군수ㆍ구청장이 국가 및 지방자치단체, 기타 관계기관(한국전력공사, 한국지역난방공사, 도시가스사업자 등)에서 

다자녀가구 또는 출산가구에게 제공하는 각종 경감서비스 등의 신청을 대행하기 위해 필요한 개인정보를 상기기관에 제공

하는 것에 동의(보유기간: 3년, 제공항목: 성명, 주소, 주민등록번호, 외국인등록번호, 연락처, 고객번호, 그 밖에 필요한 

정보 등, 기타 상세내용은 개별기관 홈페이지 참조)합니다. ※ 개인정보 제공에 대한 동의를 거부할 권리가 있습니다. 그러나 

동의를 거부할 경우 원활한 서비스 제공에 일부 제한을 받을 수 있습니다. 

6. ยินยอมในกำรใหข้อ้มูลส่วนบุคคลที่จ ำเป็นกับรัฐ องค์กรปกครองส่วนทอ้งถิ่น และองค์กรอื่นๆ ที่เกี่ยวขอ้ง (บริษัทพลังไฟฟ้ำเกำหลี, 

บรษัิทท ำควำมรอ้นส่วนภูมิภำคเกำหลี, ผูป้ระกอบกำรธุรกิจแก๊สในเมือง ฯลฯ) เพื่อใหน้ำยกเทศมนตรี/นำยอ ำเภอ/ผูอ้ ำนวยกำรเขต 

ด ำเนินกำรยืน่ค ำขอแทนเพื่อใชบ้รกิำรลดค่ำใชจ่้ำยต่ำงๆ ซึง่รัฐและองคก์รดังกลำ่วจัดใหค้รอบครัวทีม่บีุตรหลำยคนและครอบครัวทีม่กีำรคลอด 

(ระยะเวลำเก็บรักษำ: 3 ปี, รำยกำรขอ้มูลทีใ่ห:้ นำมสกุล-ชือ่, ทีอ่ยู่, เลขประจ ำตัวประชำชน, เลขประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว, หมำยเลขตดิต่อ, 

หมำยเลขลกูคำ้, ขอ้มลูอืน่ ๆ ทีจ่ ำเป็น ฯลฯ, ส ำหรับขอ้มลูเพิม่เตมิ ใหต้รวจสอบทีเ่ว็บไซตข์องแตล่ะองคก์ร)  

※ มสีทิธทิีจ่ะปฏเิสธกำรยนิยอมในกำรใหข้อ้มลูสว่นบคุคล แตก่รณีปฏเิสธกำรยนิยอม อำจถกูจ ำกัดกำรรับบรกิำรทีร่ำบรืน่บำงสว่น 



 

  

    [  ]동의함             [  ]동의하지 않음 

    [  ]ยนิยอม                  [  ]ไมย่นิยอม 
7. 전기료, 지역난방비, 도시가스료는 이사 등으로 주민등록 주소지 변경 시 반드시 관할 한국전력공사, 한국지역난방공사, 도시

가스사업자 등에 연락하여 이전 주소지 적용 건을 해지한 후 새로운 주소지로 재신청하셔야 계속 경감 적용이 됩니다. 

7. ส ำหรับคำ่ไฟฟ้ำ คำ่ท ำควำมรอ้นสว่นภมูภิำค และคำ่แกส๊ในเมอืง กรณีเปลีย่นทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนรำษฎรเนือ่งจำกกำรยำ้ย ฯลฯ 

จะตอ้งตดิตอ่ทีบ่รษัิทพลังไฟฟ้ำเกำหล,ี บรษัิทท ำควำมรอ้นสว่นภมูภิำคเกำหล,ี ผูป้ระกอบกำรธรุกจิแกส๊ในเมอืง ฯลฯ 

เพือ่ยกเลกิทีอ่ยูเ่ดมิทีร่ับกำรสว่นลด และยืน่ค ำขอใหมโ่ดยแจง้ทีอ่ยูใ่หมเ่พือ่รับกำรสว่นลดตอ่ไป 
   ※ 지역난방은 공급자별로 감면이 해당되지 않는 곳이 있으며 연 1회 경감요금을 정산하여 환급함 

   ※ กำรท ำควำมรอ้นสว่นภมูภิำคมบีำงพืน้ทีท่ีไ่มส่ำมำรถใชส้ทิธสิว่นลดไดโ้ดยขึน้อยูก่ับผูใ้หบ้รกิำรแตล่ะรำย 

ในกรณีน้ีจะคดิค ำนวณคำ่สว่นลดปีละครัง้แลว้คนืเงนิให ้



(3쪽 중 3쪽) 

(หนำ้ 3 จำก 3 หนำ้) 

 

 8. 시장ㆍ군수ㆍ구청장이 한국철도공사에서 제공하는 KTX 다자녀 행복 할인, 에스알에서 제공하는 SRT 다자녀 가족 할인 등의 

신청을 대행하기 위해 필요한 개인정보를 한국철도공사 또는 에스알에 제공하는 것에 동의(보유기간: 회원탈퇴 시까지, 

제공항목: 성명, 생년월일, 성별, 가족관계, 회원번호, 그 밖에 필요한 정보 등, 기타 상세내용은 개별기관 홈페이지 참조)

합니다. ※ 개인정보 제공에 대한 동의를 거부할 권리가 있습니다. 그러나 동의를 거부할 경우 원활한 서비스 제공에 일부 

제한을 받을 수 있습니다. 

 8. ยินยอมในกำรใหข้อ้มูลส่วนบุคคลที่จ ำเป็นกับบริษัทกำรรถไฟเกำหลีหรือ SR เพื่อใหน้ำยกเทศมนตรี/นำยอ ำเภอ/ผูอ้ ำนวยกำรเขต 

ด ำเนนิกำรยืน่ค ำขอแทนเพื่อใชบ้รกิำรส่วนลดควำมสุขลูกหลำยคน KTX ทีจั่ดโดยบรษัิทกำรรถไฟเกำหลแีละสว่นลดครอบครัวทีม่ลีูกหลำยคน 

SRT ที่จัดโดย SR (ระยะเวลำเก็บรักษำ: จนกว่ำจะยกเลิกกำรเป็นสมำชกิ, รำยกำรขอ้มูลที่ให:้ นำมสกุล-ชื่อ, ปีเดือนวันที่เกดิ, เพศ, 

ควำมสัมพันธท์ำงครอบครัว, หมำยเลขสมำชกิ, ขอ้มูลอืน่ๆ ทีจ่ ำเป็น ฯลฯ, ส ำหรับขอ้มลูเพิม่เตมิ ใหต้รวจสอบทีเ่ว็บไซตข์องแต่ละองคก์ร) ※ 

มสีทิธทิีจ่ะปฏเิสธกำรยนิยอมในกำรใหข้อ้มลูสว่นบคุคล แตก่รณีปฏเิสธกำรยนิยอม อำจถกูจ ำกัดกำรรับบรกิำรทีร่ำบรืน่บำงสว่น 
  - KTX 다자녀 행복 할인 또는 SRT 다자녀 가족 할인 서비스는 한국철도공사 또는 에스알에서 정한 명절 특별 수송기간에는 

운영하지 않으며, 열차별 승차율에 따라 운영하는 상품으로 고객이 원하는 시간대에 할인 좌석이 조기에 매진될 수 있고, 

한국철도공사 또는 에스알의 영업정책에 따라 사전 공지 없이 변경되거나 운영이 중지될 수 있습니다. 또한, 신청 당일

에는 할인권 예약이 불가할 수 있습니다. 

  - บรกิำรสว่นลดควำมสขุลกูหลำยคน KTX หรอืสว่นลดครอบครัวทีม่ลีกูหลำยคน SRT 

จะไม่ด ำเนนิกำรในชว่งระยะเวลำกำรขนสง่พเิศษในชว่งวันหยดุเทศกำลทีก่ ำหนดโดยบรษัิทกำรรถไฟเกำหลหีรอื SR, 

เนื่องจำกเป็นผลติภัณฑท์ีด่ ำเนนิกำรตำมอตัรำจ ำนวนผูโ้ดยสำรส ำหรบัรถไฟแตล่ะขบวน ทีน่ั่งลดรำคำจงึอำจจ ำหน่ำยหมดในชว่งเวลำทีล่กูคำ้ตอ้งกำร, 

และอำจมกีำรเปลีย่นแปลงหรอืระงับกำรด ำเนนิงำนโดยไมม่กีำรแจง้ใหท้รำบลว่งหนำ้ตำมนโยบำยธรุกจิของบรษัิทกำรรถไฟเกำหลหีรอื SR อนึง่ 

ในวันทีย่ืน่ค ำขออำจไมส่ำมำรถจองตั๋วลดรำคำได ้
  - KTX 다자녀 행복 할인 승차권 또는 SRT 다자녀 가족 할인 승차권을 본인 이외에 다른 사람이 이용할 경우에는 할인금액 회

수 및 별도 부가운임이 부과되며, 다른 사람에게 제공한 회원은 할인금액 회수, 부가운임 수수 및 할인 자격이 중지될 

수 있습니다. 

  - กรณีบคุคลอืน่ทีไ่มใ่ชเ่จำ้ตัวใชต๋ั้วทีไ่ดร้ับสว่นลดควำมสขุลกูหลำยคน KTX หรอืสว่นลดครอบครัวทีม่ลีกูหลำยคน SRT 

จ ำนวนเงนิสว่นลดจะถกูเรยีกคนื และจะมกีำรเรยีกเก็บคำ่โดยสำรเพิม่เตมิแยกตำ่งหำก 
สมำชกิทีม่อบต๋ัวใหก้ับบคุคลอืน่อำจจะถกูเรยีกเคนืจ ำนวนสว่นลดจ ำนวนเงนิสว่นลด เรยีกเก็บคำ่โดยสำรเพิม่เตมิ หรอืตัดสทิธิส์ว่นลดได ้

    [  ]동의함             [  ]동의하지 않음 

    [  ]ยนิยอม                  [  ]ไมย่นิยอม 

 9. 다자녀 지원 서비스의 경우, 서비스 처리를 위해 다자녀 여부 등의 가족사항 확인이 필요한 경우, 개별 서비스 기관이 

가족관계증명서 등 관련 증빙서류를 추가적으로 요구할 수 있습니다. 

 9. ส ำหรับบริกำรสนับสนุนครอบครัวที่มีบุตรหลำยคน ในกรณีที่จ ำเป็นตอ้งตรวจสอบขอ้มูลครอบครัว เช่น สถำนะกำรมีบุตรหลำยคน 
เพือ่ด ำเนนิกำรบรกิำร หน่วยงำนใหบ้รกิำรแตล่ะรำยอำจขอเอกสำรหลักฐำนทีเ่กีย่วขอ้งเพิม่เตมิ เชน่ หนังสอืรับรองควำมสัมพันธท์ำงครอบครัว 

10. 부모급여(현금)ㆍ양육수당ㆍ아동수당 신청 시 수당을 지급받고자 하는 계좌주가 아동 또는 아동의 부ㆍ모가 아닌 경우, 아동의 

주소지 읍ㆍ면ㆍ동 주민센터에 방문하여 아동 및 보육 담당공무원과 상담한 후 별도로 신청하여야 합니다. 

10. เมือ่ยืน่ค ำขอเงนิอดุหนุนบดิำมำรดำ (เงนิสด)/เงนิอดุหนุนเลีย้งดบูุตร/เงนิอุดหนุนบตุร กรณีเจำ้ของบัญชทีีจ่ะรับเงนิไมใ่ชเ่ด็กหรอืบดิำ/มำรดำของเด็ก 
จะตอ้งไปปรกึษำกับเจำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบงำนเด็กและกำรดแูลเลีย้งทีส่ ำนักงำนอบึ/มย็อน 
หรอืส ำนักงำนดง/ศนูยบ์รกิำรประชำชนในเขตทีอ่ยูข่องเด็กแลว้ยืน่ค ำขอแยกตำ่งหำก 

11. 부모급여(현금)를 신청한 경우, 연령 도래 시(만2세) 가정양육수당급여 신청한 것으로 처리하는 것에 동의합니다. 

11. กรณียืน่ค ำขอเงนิอดุหนุนบดิำมำรดำ (เงนิสด) ยนิยอมใหด้ ำเนนิกำรเสมอืนวำ่ยืน่ค ำขอเงนิอดุหนุนเลีย้งดบูตุรในบำ้นเมือ่อำยถุงึ (2 ปีบรบิรูณ)์ 

    [  ]동의함             [  ]동의하지 않음 

    [  ]ยนิยอม                  [  ]ไมย่นิยอม 
12. 출산서비스 통합처리 신청을 위해 작성ㆍ제출하신 서류는 반환하지 않습니다.  

12. จะไมค่นืเอกสำรทีจั่ดท ำ/ยืน่เพือ่ขอประมวลผลแบบบรูณำกำรของบรกิำรกำรคลอดบตุร  



 

[선택적 동의 사항] 가족센터가 제공하는 가족 서비스를 안내하기 위해 아래와 같이 출산자(산모)의 개인정보를 제공하는 것에 

동의합니다.  

[ควำมยนิยอมทำงเลอืก] ขำ้พเจำ้ยนิยอมใหข้อ้มลูสว่นบคุคลของผูค้ลอด(มำรดำ) 
เพือ่ใหศ้นูยค์รอบครัวใชใ้นกำรแนะน ำบรกิำรส ำหรับครอบครัวตำมรำยละเอยีดดำ้นลำ่ง  

  - 제공받는 자: 여성가족부, 한국건강가정진흥원, 거주지역 가족센터  

  - ผูร้ับขอ้มลู: กระทรวงควำมเสมอภำคทำงเพศและครอบครัว, สถำบันสง่เสรมิสขุภำพครอบครัวแหง่ชำต,ิ ศนูยค์รอบครัวในพืน้ทีท่ีอ่ำศัย  
  - 제공받는 자의 수집·이용 목적: 가족서비스 안내(문자 연락 등) 

  - วัตถปุระสงคเ์ก็บ·ใชข้องผูร้ับขอ้มลู: กำรแนะน ำบรกิำรส ำหรับครอบครัว(เชน่ กำรตดิตอ่ผ่ำนขอ้ควำม) 

 

 

  - 제공할 개인정보 범위: 성명, 연락처(휴대전화번호), 지역정보(주민등록지 관할 시ㆍ군ㆍ구), 생년월일 

  - ขอบเขตขอ้มลูสว่นบคุคลทีจ่ะให ้: นำมสกลุ-ชือ่, หมำยเลขตดิตอ่(หมำยเลขโทรศัพทม์อืถอื), 

ขอ้มลูพืน้ทีอ่ำศัย(ทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนรำษฎร/อ ำเภอ/ต ำบลตำมทะเบยีนบำ้น), ปีเดอืนวันทีเ่กดิ 
  - 제공받은 자의 개인정보 보유ㆍ이용 기간: 5년 

  - ระยะเวลำเก็บรักษำ/ใชข้อ้มลูสว่นบคุคลของผูร้ับขอ้มลู: 5 ปี 
 이는 선택적 동의 사항으로 동의를 거부할 수 있으며, 동의하지 않을 시에도 통합신청 서비스 이용 등에 대한 불이익은 없습니다. 

 ซึง่เป็นกำรยนิยอมทีเ่ลอืกได ้และสำมำรถปฏเิสธกำรยนิยอมได ้โดยไมส่ง่ผลกระทบตอ่กำรใชบ้รกิำรกำรสมัครรวมกันหรอืบรกิำรอืน่ๆ 
     [  ]동의함             [  ]동의하지 않음 

     [  ]ยนิยอม                  [  ]ไมย่นิยอม 

 본인(대리인 포함)은 유의사항 등에 대하여 담당 공무원으로부터 안내받았으며 위의 내용을 확인합니다. 

 ขำ้พเจำ้ (รวมถงึตัวแทน) ไดร้ับค ำแนะน ำขอ้ควรระวังจำกเจำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบและยนืยันขอ้ควำมขำ้งตน้ 
                                               년       월       일 

                                              ปี ค.ศ.       เดอืนที ่      วันที ่       
                                                신청인(대리 신청인) 성명:                   (서명 또는 인) 

                                                นำมสกลุ-ชือ่ผูย้ืน่ค ำขอ (ตัวแทนผูย้ืน่ค ำขอ):                   (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 
 

처리절차 

ขัน้ตอนกำรด ำเนนิกำร 
 

신청서 작성 

เขยีนแบบค ำขอ → 
접 수 

รับเรือ่ง → 

등록, 심사, 자격 확인 

ลงทะเบยีน, พจิำรณำ, 

ตรวจสอบคณุสมบัต ิ
→ 

선정 통지 및 서비스 제공 

คัดเลอืก แจง้ผล และใหบ้รกิำร 

신청인 
(대리신청인) 

ผูย้ืน่ค ำขอ 
(ตัวแทนผูย้ืน่ค ำขอ) 

 
읍ㆍ면ㆍ동 

อบึ/มยอ็น/ดง  

시ㆍ군ㆍ구, 보건소, 한국전력, 도시

가스회사, 난방공사, 

한국철도공사, 에스알 등 

ซ/ีคนุ/ค,ู ส ำนักอนำมัย, 

กำรพลังไฟฟ้ำเกำหล,ี บรษัิทแกส๊ในเมอืง, 

บรษัิทท ำควำมรอ้น, 

บรษัิทกำรรถไฟเกำหล,ี SR ฯลฯ 

 

시ㆍ군ㆍ구, 보건소, 한국전력, 

도시가스회사, 난방공사, 

한국철도공사, 에스알 등  

ซ/ีคนุ/ค,ู ส ำนักอนำมัย, 

กำรพลังไฟฟ้ำเกำหล,ี 

บรษัิทแกส๊ในเมอืง, 

บรษัิทท ำควำมรอ้น, 

บรษัิทกำรรถไฟเกำหล,ี SR ฯลฯ  

 

* 안내받는 서비스 현황: 부모교육, 가족상담, 아이돌봄 지원사업, 공동육아나눔터 지원사업, 지역 가족센터 정보 등 

* รำยกำรบรกิำรทีไ่ดร้ับกำรแนะน ำ: กำรอบรมผูป้กครอง, กำรปรกึษำครอบครัว, โครงกำรสนับสนุนกำรดแูลเด็ก, 

โครงกำรสนับสนนุศนูยด์แูลเด็กแบบเลีย้งร่วมกัน, ขอ้มลูศนูยค์รอบครัวในทอ้งถิน่ เป็นตน้ 


